
	
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	



	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	



	

		
ВСТУП 

Програма навчальної дисципліни «Крос-культурні студії» складена відповідно до 
освітньо-професійної програми підготовки  

Бакалавра 
(назва рівня вищої освіти, освітньо-кваліфікаційного рівня) 

 
галузь знань___03 – Гуманітарні науки____________________ 
 
Спеціальність________034 – Культурологія;  
освітньо-професійні програми      «Культурологія», «Візуальне мистецтво і менеджмент 
культурних проектів», «Урбаністичні студії» 
 
факультету_______Філософського__________________________ 
	

 

1. Опис навчальної дисципліни 
1.1. Мета викладання навчальної дисципліни – ознайомлення студентів-культурологів з 
основними уявленнями і категоріями сучасних крос-культурних досліджень у контексті 
сучасного глобалізованого світу.  

1.2. Основними завданнями вивчення дисципліни є  
n розгляд і аналіз того, що крос-культурні дослідження, основних категорій та теорій крос-

культурної психології, антропології, політології тощо; 
n аналіз феноменів та артефактів сучасних мистецтва і культури в контексті крос-

культурних досліджень; 
n крос-культурний аналіз певних аспектів культурного життя  Європи, США, Японії, 

Китаю тощо; 
n крос-культурний аналіз гендеру, політичного та економічного життя, феноменів 

індивідуалізму та колективізму в соціальному та політичному житті різних суспільств.   
1.3.Кількість кредитів – 4  
1.4.Загальна кількість годин – 120 
 
1.5. Характеристика навчальної дисципліни 

 
Нормативна / за вибором 

За вибором 
Денна форма навчання Заочна (дистанційна) форма навчання 

Рік підготовки 
1-й 

Семестр 
1-й  

Лекції 
32  год.  

Практичні, семінарські заняття 
16  год.  

Лабораторні заняття 
0 год.  



Самостійна робота 
 72 год.   

Індивідуальні завдання 
0 год.   

 
1.5.Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні досягти таких 

результатів навчання: 
–	знання	основних	теорій	та	концептів	сучасних	крос-культурних	досліджень;	
–	 спроможність	 до	 крос-культурологічного	 дослідження,	 опису	 та	 класифікації	
артефактів,  за допомогою методології антропології, психоаналізу, культурології;		
–	спроможність	до	систематизації	та	класифікації	знань	з	теорії	та	історії	культури,	
написання	культурологічних	текстів;	
–	випускник	продемонстрував	здатність	використовувати	професійно-профільовані	
знання,		
–	здатність	використовувати	знання,	уміння	і	практичні	навички	в	галузі	
культурології,	теорії	та	філософії	культури,	історії	культури,	етики,	естетики,	
культурної	антропології	та	суміжних	гуманітарних	галузей	знання	при	проведення	
культурологічних	досліджень. 
 

2. Виклад змісту навчальної дисципліни 
 

Тема І. Вступ. Предмет крос-культурних студій 
Що таке крос-культурні дослідження: крос-культурна психологія, крос-культурна 

комунікація, крос-культурний-менеджмент, крос-культурна соціологія, крос-культурна 
антропологія тощо.  
 Що таке культура: культура і ментальність, культура і світогляд. Культурні, 
етнічні, політичні відмінності між людьми як предмет крос-культурних досліджень.  

 
Тема ІІ. Природа і культура в житті людини. 

 Культура як спосіб буття людини. Предмет крос-культурної психології. Етологія 
людської поведінки. Генетика і меметика. Роль мови, гіпотеза Сепіра-Уорфа. Інстинкти та 
способи їх окультурення та каналізації. Інкультурація та соціалізація.  

Культура і психоаналіз (З. Фрейд, К.Г. Юнг). Інтегральна теорія К. Вілбера. 
Магічна та сциєнтиська культури – «культури ока» і «культури вуха».  

 
Тема ІІІ. Індивідуалізм і колективізм.  

 Людина, особистість, індивідуальність, суспільство. Суспільство як сукупність 
індивідуумів. Суспільства колективістські та індивідуалістські. Культури сорому і 
культури гріха (провини). Індивідуалізм і колективізм у культурах далекого Сходу. 
Індивідуалізм і колективізм у культурах Скандинавії. Індивідуалізм і колективізм в 
українській культурі.  

 
Тема IV. Крос-культурні дослідження соціального. 

 Людина та суспільство – ідентичність та її різновиди: плем’я, народність, нація. 
Соціальні зв’язки та парадигми культури (Японія, індіанці пуебло тощо). Теорія Р. 
Бенедикт. Роль релігії в житті суспільства – крос-культурні аспекти. Міф та соціальні 
практики.  

 
Тема V. Кросс-культурні дослідження гендеру. 

 Крос-культурні дослідження гендеру. Форми сімейного життя та їх передумови 
(моногамія, полігамія, поліандрія, гостьовий шлюб тощо). Практики мутилізації в різних 



культурах: Китай, мусульманський світ, тощо. Психоісторія та крос-культурні 
дослідження.  

 
Тема VI. Кросс-культурні дослідження політичного. 

 Плем’я, народність, нація, племінний союз, імперія, національна держава. Крос-
культурні дослідження політичних процесів: демократія, авторитаризм, тоталітаризм. 
Культура і географія – унітарні та поліцентричні держави.  
 Архетипи політичного життя: Україна, Китай, США, Японія. Арабські країни.  

 
Тема  VII. Кросс-культурні дослідження економіки. 

 Крос-культурні дослідження економіки. Типи економіки: економіка дару та 
економіка вигоди. Концепт homo economicus-а та його альтернативи – економіка 
конкуренції та економіка співпраці. Крос-культурні дослідження менеджменту (Японія та 
Західний світ). Етика буденного та ділового спілкування.  

 
Тема VIIІ.  Кросс-культурні дослідження та інформаційне суспільство.  

 Крос-культурні дослідження аграрного, індустріального та постіндустріального 
(інформаційного) суспільства: сім’я, політика, освіта. Крос-культурні дослідження 
процесів глобалізації та глокалізації. Крос-культурні дослідження та ідея 
мультикультуралізму. Мультикультуралізм та «плавильний котел» у США та інших 
країнах. Нації і трайбалізм у сучасному світі.  
 Крос-культурні дослідження сучасного мистецтва.  

 
3. Структура навчальної дисципліни 

 
Назви роздів і тем Кількість годин 

Денна форма 
Усьог

о 
у тому числі 

л п інд с/р 
1 2 3 4 5 6 

Тема 1. Вступ. Предмет крос-культурних студій 14 4 2  8 
Тема 2. Природа і культура в житті людини. 14 4 2  8 
Тема 3. Індивідуалізм і колективізм. 14 4 2  8 
Тема 4. Крос-культурні дослідження соціального. 14 4 2  8 
Тема 5. Крос-культурні дослідження гендеру. 16 4 2  10 
Тема 6.Крос-культурні дослідження політичного. 16 4 2  10 
Тема 7. Крос-культурні дослідження економіки. 16 4 2  10 
Тема 8. Крос-культурні дослідження та 
інформаційне суспільство. 

16 4 2  10 

Разом 1      

Усього годин 
120 32 16  72 

.  
 
 

4. Теми лекцій  
 

№ 
з/п 

Назва теми Кількість 
годин 

1 Вступ. Предмет крос-культурних студій 4 
2 Природа і культура в житті людини. 4 



3 Індивідуалізм і колективізм. 4 
4 Крос-культурні дослідження соціального. 4 
5 Крос-культурні дослідження гендеру. 4 
6 Крос-культурні дослідження політичного. 4 
7 Крос-культурні дослідження економіки. 4 
8 Крос-культурні дослідження та інформаційне суспільство. 4 
 Разом 32 

 
 
 

5. Теми семінарських занять  
 

 
 

№ 
з/п 

Назва теми Кількість 
годин 

1 Вступ. Предмет крос-культурних студій 2 
2 Природа і культура в житті людини. 2 
3 Індивідуалізм і колективізм. 2 
4 Крос-культурні дослідження соціального. 2 
5 Крос-культурні дослідження гендеру. 2 
6 Крос-культурні дослідження політичного. 2 
7 Крос-культурні дослідження економіки. 2 
8 Крос-культурні дослідження та інформаційне суспільство. 2 
 Разом 16 

 
 
 
 
 
 

6. Індивідуальне навчально-дослідне завдання 
 

Не передбачається.  
 
 
7. Методи контролю 

Поточний контроль 
• Оцінка знань студентів за контрольними програмними питаннями поточної та 

попередніх тем. 
• Оцінка за виконання практичних завдань 

Підсумковий контроль (іспит) 
Перевірка розуміння студентами теоретичного та практичного програмного матеріалу 
в цілому, здатність творчо використовувати накопиченні знання та вміння. 

 

Схема нарахування балів 

 



8.	Схема	нарахування	балів	
	

	
Поточний	контроль,	самостійна	робота,	індивідуальні	завдання	 Екзамен	 Сума	

Відві-
дуван
ня	

Розділ	1	 Розділ	2	
Контрол
ь-на	
робота		

Індиві-
дуальне	
завданн

я	

Разо
м	

Л	 С	 Т1	 Т
2	

Т
3	

Т4	 Т
5	

Т
6	

Т
7	
	

Т
8	

	
	

	
	

	 	 	

5		 5		 4		 4	 4		 4	 4	 4	 4	
	

2	 20	 -	 60	 40	 100	

	
 

 

Шкала оцінювання 

Сума балів за всі види 
навчальної діяльності 

протягом семестру 

Оцінка за національною 
шкалою 

П’ятирівнева шкала 
оцінювання 

100-90 Відмінно  
89-70 Добре  
69-50 Задовільно  
40-0 Незадовільно 

 

КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ ЗНАНЬ СТУДЕНТІВ ПІД ЧАС 
ПОТОЧНОГО КОНТРОЛЮ. 

	
Поточний	контроль	

• Оцінка	знань	студентів	за	контрольними	програмними	питаннями	поточної	та	
попередніх	тем.		

• Оцінка	за	виконання	практичних	завдань		
• Експрес-тестування	за	ключовими	аспектами	тем	курсу.			

Підсумковий	контроль	(залік)	
Перевірка	 розуміння	 студентами	 теоретичного	 та	 практичного	 програмного	
матеріалу	в	цілому,	здатність	творчо	використовувати	накопиченні	знання	та	вміння.	

 



Участь у семінарських заняттях (максимум 60 балів за 8 виступів): 

Виступ з доповіддю 
 
7-8 балів: 

- виступ студента побудовано послідовно, системно, логічно; 
- питання висвітлено всебічно та з урахуванням різних точок зору; 
- під час виступів студент виявив глибоке знання змісту питання, вільно оперування 

філософськими термінами; 
- відповіді повністю репрезентують додаткові питання, опираючись 

на вітчизняну та іноземну фахову літературу; 
6 балів: 

- виступ студента побудовано в цілому послідовно та логічно; 
- питання висвітлено всебічно та у співставленні з основними точками зору; 
- під час виступів студент виявив в цілому знання змісту питання, вільне оперування 

філософськими термінами; 
- відповіді достатньо репрезентують додаткові питання, опираючись на вітчизняну та 

іноземну фахову літературу; 
5 балів: 

- виступ студента побудовано в цілому послідовно; 
- питання достатньо висвітлено та у співставленні з окремими точками зору; 
- під час виступів студент виявив певне знання змісту питання, оперування 

філософськими термінами; 
- відповіді на додаткові питання не є повними, посилання на вітчизняну та іноземну 

фахову літературу не завжди точні, мають похибки; 

3-4 бали: 
- виступ студента побудовано не завжди послідовно; 
- питання достатньо висвітлено, проте відсутнє співставлення різних точками зору; 
- під час виступів студент виявив фрагментарне знання змісту питання, оперування 

філософськими термінами викликало труднощі; 
- відповіді на додаткові питання потребують уточнення, конкретизації, посилання на 

вітчизняну та іноземну фахову літературу майже відсутні; 

1 -2 бали: 
- виступ студента побудовано здебільшого стихійно; 
- питання недостатньо висвітлено, відсутнє співставлення різних точками зору; 
- під час виступів студент виявив роздуми про зміст питання, оперування 

філософськими термінами викликало значні труднощі; 
- відповіді розпливчаті та виходять за межі додаткових питання, посилання на 

вітчизняну та іноземну фахову літературу відсутні; 

0 балів: студент не підготував та не виступив з доповіддю. 

 

КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ ЗНАНЬ СТУДЕНТІВ ПІД ЧАС 
ПІДСУМКОВОГО КОНТРОЛЮ (екзамену). 



Підсумкова робота (екзамен) складається з 2 питань, які мають на меті 

перевірити рівень знань студентів з дисципліни «Релігійні вчення в культурі Сходу і 
Заходу» 

Відповіді студента на кожне питання максимально оцінюється як 40 балів. 

КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ ЗНАНЬ СТУДЕНТІВ 

40 - 32 балів: 

- студент продемонстрував глибоке знання змісту екзаменаційного питання, вільне 
оперування філософськими категоріями, провів глибокий філософський аналіз 
означеної проблеми; 

- глибоко і всебічно висвітлені знання з історії культури, основних положень 
теоретичних першоджерел та рекомендованої літератури; 

- відповідь повністю репрезентує певну проблему, опираючись на вітчизняну та 
іноземну фахову літературу; 

- здійснено аналіз різних точок зору щодо означеної проблематики, представлено 
самостійне та обґрунтоване бачення її сутності як творче переосмислення набутих 
знань; 

- відповідь побудована лаконічно, чітко, логічно та послідовно з формулюванням 
власних висновків; 

- відповідь містить співставлення різних підходів до вирішення певної проблеми, 
критичний їх аналіз; 

- відповідь написана грамотно та демонструє високий рівень засвоєння практичних 
навичок. 

30- 24 балів: 

- студент продемонстрував знання змісту екзаменаційного питання, оперування 
основними філософськими категоріями, аргументовано виклав означену проблему; 

- в цілому висвітлено знання з історії культури, основних положень теоретичних 
першоджерел, візуальних матеріалів та рекомендованої літератури , проте допущені 
незначні помилки та окремі неточності у формулюваннях; 

- відповідь репрезентує певну проблему, але посилання на 

вітчизняну та іноземну фахову літературу не є достатніми; 

- здійснено аналіз різних точок зору щодо означеної проблематики, представлено 
самостійне бачення її сутності; 

- відповідь побудована лаконічно та послідовно, проте допущені певні 

неточності та похибки у логіці викладу матеріалу, власні висновки не завжди 
обґрунтовані; 

- відповідь містить співставлення різних підходів до вирішення певної 

проблеми; 



- відповідь написана грамотно з використанням фахової лексики. 

22- 16 балів: 

- студент продемонстрував певне знання змісту екзаменаційного питання, 

виклавши основні положення означеної проблеми; 

- висвітлені знання з історії культури, основних положень теоретичних 

першоджерел та рекомендованої літератури є фрагментарними та не 

завжди точними; 

- відповідь побудована навколо певної філософської проблеми, але посилання на 
вітчизняну та іноземну фахову літературу майже відсутні; 

- здійснено поверхневий аналіз різних точок зору щодо означеної проблематики; 
- відповідь є недостатньо послідовною, допущені певні неточності та 

похибки у логіці викладу матеріалу, власні висновки відсутні; 

- відповідь, в цілому, написана грамотно. 

14- 10 балів: 

- студент продемонстрував роздуми з екзаменаційного питання, відсутність знань 
основних філософських категорій; 

- відповідь містить певні уявлення з історії культури, основних положень 

теоретичних першоджерел, візуальних матеріалів та рекомендованої літератури; 

- посилання на вітчизняну та іноземну фахову літературу відсутні; 
- відсутній аналіз різних точок зору щодо означеної проблематики; 
- відповідь є фрагментарною, допущені значні неточності та похибки у 

логіці викладу матеріалу, власні висновки відсутні; 

- відповідь написана з помилками. 

8- 2 балів: 

- студент продемонстрував відсутність знань з екзаменаційного питання; 
- відповідь містить певні уявлення з історії культури, основних положень теоретичних 

першоджерел та рекомендованої літератури; 
- посилання на вітчизняну та іноземну фахову літературу відсутні; 
- відсутній аналіз різних точок зору щодо означеної проблематики; 
- відповідь є фрагментарною, відсутні логіка викладу матеріалу та власні висновки; 
- відповідь написана з багатьма помилками. 



0 балів: відповідь відсутня 
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